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Adjust the Weight
1. Open the bottom cover located on the bottom side of the mouse. PAREE
2. Place or take out the weight as needed.
3. Install and close the bottc?m cover. 1 AT R
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HAFE Bahasa Indonesia Magyar
BE Ringkasan Altalanos attekintés
1. EREY 1. Tombol Kiri 1. Bal gomb
2.BREY 2. Tombol Kanan 2. Jobb gomb
3. A70-)KRA—=)L 3. Roda Gulir 3. Gorgetdkerék
4. DPI A4 Y F 4. Pengalih DPI 4. DPI-kapcsold
5.4 RKRRY 1(F7 4 M&KE: RE) 5. Tombol Samping 1 (Pengaturan Default: Halaman Berikutnya) 5. 1. oldalgomb (alapbeallitas: Kévetkezé oldal)
6. 4 KRR 2(F7 4 NEE: §IH) 6. Tombol Samping 2 (Pengaturan Default: Halaman Sebelumnya) 6. 2. oldalgomb (alapbeallitas: EI6z6 oldal)
7.BVIEOHA RTUY S 7. Pegangan Samping Anti-selip 7. Csuszésgatlo oldalsé markolat
8. KT LED 8. LED Dragon 8. Sarkany LED
9.3gx2&5gx1 VI A KN—=Y 9. Berat 3g x2 & 59 9. 3 g x2 és 5 g sulyok
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Sesuaikan Berat

1. Buka penutup bawah yang terletak di sisi bawah mouse.
2.Setel berat sesuai yang dibutuhkan.

3.Pasang dan tutupkan penutup bawah.

Tomeg beallitasa

1. Nyissa ki az egér aljan talalhato fedelet.

2. Helyezze be vagy vegye ki a kivant mennyiségi sulyt.
3. Helyezze vissza és zarja le az also fedelet.
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He Téng quan Prehlad
1. 2% HE 1. NGt Trai 1. Lavé tlagidlo
2. QEZ HE 2. Nut Phai 2. Pravé tlacidlo
3.A3E & 3. Nat Cudn 3. Rolovacie koliesko
4. DPI A 2|%| 4. Nat nhanh DPI 4. Prepinac DPI
5. ZHHE 1 (718 45 oS H0|X]) 5. Nat Phu 1 (Cai dat mac dinh: Trang sau) 5. Bocné tlacidlo 1 (Predvolené nastavenie: dalSia stranka)
6. 5HHE 2 (7|2 &4 o|& HO|X]) 6. Nat Phu 2 (Cai dat mac dinh: Trang trudc) 6. Boc¢né tlacidlo 2 (Predvolené nastavenie: predchadzajlca stranka)
7.0|0H x| SH 2 7. L&p chéng tron truot & canh 7. ProtiSmykové bo¢né uchytenie
8. EBH= LED 8. LED Réng 8. Dragon LED
9.3gx2 &5 A 9. Trong lugng 3g x2 & 59 9.Zavazia3gx2abhg
FA=E A% - 5 ool ~opol 220} Diéu chinh trong lwgng Uprava hmotnosti
1. 0 A StEHO 9| %|8t &t {2 MEY: 0rec 1. M& nép dudi ndm & phia day cta chubt. 1. Otvorte spodny krty na spodku mysi.
4L|ct. 2% GMO8 2. Thém vao hoac |8y bét trong lugng theo nhu cau. 2. Podia potreby vyberte zavazie.
2. Zoof et FAHE DAL S Lct. ;1:?;—:%[;&2"—; Y 3. Lap lai va dong nap dudi. 3. Nainstalujte a zavrite spodny kryt.
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Suomi EAANvika O6Bbnrapcku
Yleista Emiokémnon Mpernep
1. Vasen painike 1. ApIOTEPO KOUWTTI 1. 1B ByTOH
2. Oikea painike 2. Aeki kouprTri 2. feceH ByToH
3. Vierityspainike 3. Tpoxog KUAIaNg 3. Ckpon 6yToH
4. Tarkkuusvalitsin (DPI) 4. AiokoTrng DPI 4. Mpeskntoysaten DPI
5. Sivupainike 1 (oletusasetus: seuraava sivu) 5. MAeupiko6 koupTri 1 (MpoemAeypévn puBuian: Emropevn aehida) 5. CTpaHuyeH 6yToH 1 (HacTpoiika no nogpasbupaHe: cneagalla cTpaHuua)
6. Sivupainike 2 (oletusasetus: edellinen sivu) 6. MAgupikd koupTri 2 (MpoemiAeypévn puBuian: MponyoUpevn agAida) 6. CTpaHuyeH 6yToH 2 (HacTpolika no nogpasbupaHe: npedulliHa cTpaHuua)
7. Luistamaton sivutartuntapinta 7. AvtioNioBnTIKA TTAEUPIKN AaBn 7. CTpaHU4HO CUenmneHne cpeLly Npunib3BaHe
8. Dragon-tehostevalo 8. Dragon LED 8. MowHa LED ceTnuHa
9. Painot3g (2kpl)ja5g 9. Bapn 3g x2 & 5g 9. Texectn3gx2ubg
Painon saiataminen Mpooapuoyn Tou Bdpoug PerynupaHe Ha TexecTTa
1. Avaa hiiren pohjassa oleva kansi. 1. AVOi€Te TO KATW KAAUPPA TTOU BPIGKETAI GTNV KATW TTAEUPE TOU TTOVTIKIOU. 1. OTBOpeTe AOMHMA Kanak, PasnofoXeH OT JoNHaTa cTpaHa Ha MuwKaTa.
2. Lisaa tai poista painoja tarpeen mukaan. 2. TOTTOBETATTE 1 AQaIPEDTE TO BAPOC KATA TTEPITITWAT. 2. MocTaBeTe UNK OTCTpaHeTe TexecTTa cropes HeobxoaMMOoTo.
3. Aseta pohjakansi takaisin paikalleen ja sulje kansi. 3. EyKaTagTAOTE Kal KAEIOTE TO KATW KAAUPHA. 3. MNocTaseTe 1 3aTBOPETE AONHMA Kanak.
Svenska Romani Cestina
Oversikt Privire de ansamblu Prehled
1. Vanster knapp 1. Butonul din stéanga 1. Leveé tlacitko
2. Hoger knapp 2. Butonul din dreapta 2. Pravé tla¢itko
3. Rullningshjul 3. Rotita de derulare 3. Kole¢ko
4. DPI-véxlare 4. Comutator DPI 4. Prepina¢ DPI
5. Sidoknapp 1 (Standardinstéllning: Nasta sida) 5. Buton lateral 1 (setare implicita: Pagina urmatoare) 5. Bo¢ni tlacitko 1 (vychozi nastaveni: dalSi strana)
6. Sidoknapp 2 (Standardinstallning: Férgaende sida) 6. Buton lateral 2 (setare implicitd: Pagina anterioara) 6. Bocni tlagitko 2 (vychozi nastaveni: pfedchozi strana)
7. Anti-glidsidgrepp 7. Zona de prindere laterala antiderapanta 7. Protiskluzovy postranni uchop
8. Dragon LED-lampa 8. LED Dragon 8. LED s obrazkem draka
9.3 gx2&5 g vikter 9. Greutatide 3g (x2)side 59 9. 3gx2 a 5g zavazi

Justera vikten

1. Oppna luckan som sitter p& musens undersida.
2. Placera eller ta ut vikt efter behov.

3. Installera och sténg luckan.

Ajustarea greutatii
1. Deschideti capacul inferior aflat pe partea inferioara a mouse-ului.

2. Introduceti sau scoateti greutati dupa cum este necesar.
3. Puneti la loc si inchideti capacul inferior.

Uprava hmotnosti

1. Otevrete spodni kryt na dolni strané mysi.
2. Podle potfeby vlozte nebo odeberte zavazi.
3. Nasadte a zavrete spodni kryt.




Deutsch Pycckun Italiano
Ubersicht 0630p Descrizione
1. Linke Taste 1. IleBas kHonka 1. Pulsante di sinistra
2. Rechte Taste 2. MNpaBasi kHomnka 2. Pulsante di destra
3. Scrollrad 3. Koneco npokpyTku 3. Rotella di scorrimento
4. DPI-Schalter 4. Mepekntovatens DPI 4. Interruttore DPI
5. Seitentaste 1 (Standardeinstellung : Nachste Seite) 5. bokoBas kHonka 1 (dyHKUMsi no ymonyaHuio: Bnepen) 5. Pulsante laterale 1 (Impostazione predefinita: Pagina seguente)
6. Seitentaste 2 (Standardeinstellung : Vorherige Seite) 6. bokoBas kHonka 2 (pyHKUMst No ymonyanuio: Hasan) 6. Pulsante laterale 2 (Impostazione predefinita: Pagina precedente)
7. Anti-Rutsch-Seitengriff 7. Heckonb3sawwmin GokoBol 3axBaT 7. Presa laterale in gomma antiscivolamento
8. Drachen-LED 8. MNopceeTka norotuna 8. Dragon LED
9. Ein Flnf-Gramm- und zwei Drei-Gramm-Gewichte 9.Tpyamkn 3rx2un 5r x1 9. Pesi 3g x2 & 5g
Anpassung des Gewichts PerynupoBka Beca Mbiwun Regolare il peso
1. Offnen Sie die Abdeckung an der Unterseite der Maus. 1. OTKPOWTE HMXKHIOIO KPBILLKY MbILLN. 1. Aprire la copertura inferiore, situata sul lato inferiore del mouse.
2. Platzieren oder entnehmen Sie die Gewichte je nach Bedarf. 2. [lobaBbTe MU CHUMWTE rPY3UKM NO Mepe HeoBXOAUMOCTHU. 2. Inserire o rimuovere il peso, secondo necessita.
3. Bringen Sie die untere Abdeckung an und verriegeln Sie diese. 3. YcTaHoBUTE 1 3aKPONTE HUDKHIOKO KPbILLIKY. 3. Inserire e chiudere la copertura inferiore.
Francais Espaiol Tirkge
Vue d’ensemble Informacioén general Genel Bakis
1. Bouton gauche 1. Boton izquierdo 1. Sol Digme
2. Bouton droit 2. Boton derecho 2. Sag Digme
3. Molette 3. Rueda de desplazamiento 3. Kaydirma Tekeri
4. Bouton DPI 4. Interruptor DPI 4. DPI Anahtari
5. Bouton latéral 1 (Réglage par défaut : Page suivante) 5. Boton lateral 1 (Configuracion predeterminada: Siguiente pagina) 5. Yan Digme 1 (Varsayilan Ayar: Sonraki Sayfa)
6. Bouton latéral 2 (Réglage par défaut : Page précédente) 6. Boton lateral 2 (Configuracion predeterminada: Pagina anterior) 6. Yan Diigme 2 (Varsayilan Ayar: Onceki Sayfa)
7. Grip latéral antidérapant 7. Agarre lateral antideslizante 7. Kaymaz Yan Kavrama
8. LED Dragon 8. LED de dragon 8. Ejderha LED'i
9. Poids 3g x2 et 5g 9. Pesos 3g x2 'y 59 9. 2 adet 3gr ve 1 adet 5gr Agirlik
Ajuster le poids Ajustar el peso Adirhk Ayan
1. Ouvrez la coque inférieure. 1. Abra la cubierta inferior ubicada en la parte inferior del ratén. 1. Farenin alt kisminda bulunan alt kapagi agin.
2. Placez ou retirez les poids selon vos préférences. 2. Coloque o saque el peso seguin sea necesario. 2. Gerektigi kadar agirhign yerlestirin veya cikarin.
3. Replacez la coque inférieure. 3. Instale y cierre la cubierta inferior. 3. Alt kapag: takip kapatin.
Polski Nederlands Dansk
Omowienie Overzicht Oversigt
1. Lewy przycisk 1. Linker knop 1. Venstre knap
2. Prawy przycisk 2. Rechter knop 2. Hajre knap
3. Kétko przewijania 3. Scrollwiel 3. Rullehjul
4. Przetacznik DPI 4. DPI-schakelaar 4. DPI-knap
5. Przycisk boczny 1 (Ustawienie domysine: Nastepna strona) 5. Zijknop 1 (Standaardinstelling: Volgende Pagina) 5. Sideknap 1 (Standardindstilling: Neeste side)
6. Przycisk boczny 2 (Ustawienie domysine: Poprzednia strona) 6. Zijknop 2 (Standaardinstelling: Vorige Pagina) 6. Sideknap 2 (Standardindstilling: Forrige side)
7. Boczny uchwyt antyposlizgowy 7. Anti-sliprubber Zijhandgreep 7. Antislip-sidegreb
8. Dioda LED Dragon 8. Dragon LED 8. Dragon-lysdiode
9.Waga3gx2i5g 9. 3g x2 & 5g Gewicht 9.3gx2o0g5 g veegte
Korekta wagi Pas het Gewicht aan Juster vagten
1. Nalezy otworzy¢ pokrywe znajdujaca sie w dolnej czesci myszy. 1. Open de het benedenklepje aan de onderkant van de muis. 1. Abn bunddzekslet i bunden af musen.
2. Zgodnie z potrzeba doda¢ lub wyja¢ cigzarek. 2. Plaats het gewicht of haal deze er indien nodig uit. 2. Placer eller udtag vaegt efter behov.
3. Zatozy¢ i zamkna¢ dolng pokrywe. 3. Installeer en sluit het benedenklepje. 3. Monter og luk bunddaekslet.
Portugués Norsk YKpaiHCbka
Visao geral Oversikt 3aranbHui ornsag
1. Botéo esquerdo 1. Venstre Knapp 1. IliBa KHOMKa
2. Botéao direito 2. Hegyre Knapp 2. NpaBa kHomka
3. Roda deslizante 3. Rullehjul 3. Koniwatko npokpy4yBaHHs
4. Interruptor DPI 4. DPI-bryter 4. Mepemukay DPI
5. Boté&o lateral 1 (definicdo predefinida: Pagina seguinte) 5. Sideknapp 1 (standardinnstilling: Neste side) 5. biyHa kHonka 1 (HanawTtyBaHHsA 3a 3amMoBYyBaHHAM: HacTynHa cTopiHka)
6. Botdo lateral 2 (definigdo predefinida: Pagina anterior) 6. Sideknapp 2 (standardinnstilling: Forrige side) 6. BiuHa kHonka 2 (HanawwTyBaHHs 3a 3amMoBYyBaHHAM: [onepeaHs cTopiHka)
7. Faixa lateral anti-deslizante 7. Sklisikkert sidegrep 7. BiyHa Haknazka NpoTh KOB3aHHs
8. LED Dragon 8. Dragon LED 8. CiTnoaiogHe niacBivyBaHHS y BUrNaAi ApakoHa
9. 3g x2 & 5g Pesos 9.3gx2o0g 5 g vekter 9. Baxkm3rx2Tasr

Ajustar o peso

1. Abra a tampa inferior localizada no lado inferior no rato.
2. Coloque ou tire o peso, conforme necessario.
3. Instale e feche a tampa inferior.

Justere vekten

1. Apne bunndekselet pA musens underside.
2. Sett inn eller ta ut vekter etter behov.

3. Installer og lukk bunndekselet.

HanawTynTte Bary

1. BigKpWiTEe HUMXHIO KPULLIKY, PO3TaLLOBaHy Ha 3aaHbOMY 6oL MULLI.
2. BcTaHoBIiTb @60 BUTATHITL BaXOK 3a NoTpedu.

3. BcTaHOBITb Ta 3aKPUIATE HUXKHIO KPULLIKY.
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FCC Compliance Statement
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must

accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital

device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide

reasonable protection against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed

and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio

communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a

particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can

be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct

the interference by one or more of the following measures:

-- Reorient or relocate the receiving antenna.

-- Increase the separation between the equipment and receiver.

-- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

-- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Any changes or modification not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the device. Where shielded interface cables have
been provided with the product or specified additional components or accessories elsewhere
defined to be used with the installation of the product, they must be used in order to ensure

compliance with FCC regulations.
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